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Na osnovu dlana 16. Zakona o rodnoj ravnopravnosti (u daljem tekstu - Zakoni-i u-sktaOu
sa Statutom Preduzeea za proizvodnju elektroprovodnika ELKOK AD Kosjeri6 (Varo5), ul.
Olge Grbi6 3, sa MB 0760628l (u daljem tekstu - Poslodavac), dana 37.12.2025. godine u
Kosjeri6u, generalni direktor Dru5tva je utvrdio i doneo slede6i:

PLAN I PROGRAM ZA OSTVARIVANJE I UNAPREEENJE RODNE RAVNOPRAVNOSTI KOD
POSLODAVCA

UVOD

Poslodavac - Preduzeie za proizvodnju elektroprovodnika ELKOK AD Kosjeri6 svoja ukupna
poslovna dostignu6a ostvaruje i kroz posve6enost stalnom unapredenju radnog ambijenta u
kom se podstidu, razvijaju i neguju principi medusobnog po5tovanja i uvaZavanja bez obzira
na pol, rod, starosnu dob ili bilo koja druga, potencijalno diskriminiSu6a, lidna svojstva
udesnika u radnim/poslovnim procesima, u kom smislu se , pored razvoja strudnih
kompetencija, aktivno promovi5e i razvoj ljudskih kvaliteta, te postupanje i medusobno
ophoclenje u skladu sa visoko postavljenim etidkim standardima, a to sve iz dvrstog
uverenja da se stvaranjem pozitivnog radno-poslovnog ambijenta u kom se po5tuju princip-i
jednakih mogu6nosti i uvaZavaju razliditosti, postiZu i bolji ukupni rezultati.

Principi jednakih mogu6nosti kod Poslodavca podrazumevaju narodito: stvaranje mogu6nosti
za ravnopravno ude56e Zena i mu5karaca u svim radnim/poslovnim procesima, a posLbno za
ude56-e lena i/ili pripadnika osetljivih druitvenih grupa u procesima planiranja, pripreme,
donoSenja i sprovodenja opStih akata diji su predmet i sadrZina neposredno ili posredno od
uticaja na poloZaj lena, odnosno pripadnika osetljivih druStvenih grupa; uzimanje u obzir
razliditih interesa, potreba i prioriteta 2ena i muSkaraca prilikom utvrdivanja poslovnih
politika i odludivanja o pojedinadnim pravima, obavezama i na zakonu zasnovanim
interesima; preduzimanje mera kojima se obezbeiluje jednaka polazna tadka za sveukupno
ostvarivanje prava i na zakonu zasnovanih interesa lica, odnosno grupe lica koja se nalaze u
suStinski nejednakom poloZaju po osnovu pola, polnih karakteristika, odntsn,o roda, a
posebno za pripadnike osetljivih druStvenih grupa.

U skladu sa navedenim, a radi ostvarivanja i unapredenja rodne ravnopravnosti, kao jednog
od bitnih segmenata ukupnog radno-poslovnog ambijenta, Poslodavac je utvrdio i doneo
ovaj akt kojim je, izmeClu ostalog, definisao Zeljene ciljeve na predmetnom planu i odredio
mere za njihovo ostvarivanje,

Pojmovi koji su posebno odredeni i kao takvi opisani i poja5njeni u d|.6. Zakona o rodnoj
ravnopravnosti, a koji su upotrebljeni i u ovom aktu, imaju Zakonom odredeno znadenje.

Svi termini koji su upotrebljeni u ovom aktu, a koji imaju rodno znadenje i izraZeni su u
odredenom gramatidkom rodu, podrazumevaju prirodni pollrod lica na koje se odnose.



II POJAM RODNE RAVNOPRAVNOSTI

Rodna ravnopravnost predstavlja princip koji podrazumeva jednaka prava, odgovornosti i

mogu6nosti, ravnomerno ude56e i uravnoteZenu zastupljenost Zena i mu5karaca u svim
oblastima druStvenog Zivota, jednake mogu6nosti za ostvarivanje prava i sloboda,
koriS6enje lidnih znanja i sposobnosti za lidni razvoj i razvoj druStva, jednake mogu6nosti i

prava u pristupu robama i uslugama, kao i ostvarivanje jednake koristi od rezultata rada, uz
uvaZavanje bioloSkih, dru5tvenih i kulturolo5ki formiranih razlika izmedu muSkaraca i Zena i

razliditih interesa, potreba i prioriteta Zena i muikaraca prilikom utvrdivanja javnih i drugih
politika i odludivanja o pravima, obavezama i na zakonu zasnovanim interesima pojedinaca,
te posledidno i odsustvo bilo koje i svake vrste diskriminacije po osnovu pola, polnih
karakteristika, odnosno roda.

III POJAM DISKRIMINACIJE PO OSNOVU POLA, POLNIH KARAKTERISTIKA, ODNOSNO
RODA

Diskriminacija na osnovu pola, polnih karakteristika, odnosno roda, jeste svako
neopravdano razlikovanje, nejednako postupanje, odnosno propuStanje (iskljudivanje,
ogranidavanje ili davanje prvenstva), na otvoren ili prikriven nadin, u odnosu na lica ili
grupe lica, kao i dlanove njihovih porodica ili njima bliska lica, zasnovano na polu, polnim
karakteristikama, odnosno rodu u bilo kojoj i svakoj oblasti druStvenog Zivota,

Neposredna diskriminacija na osnovu pola, polnih karakteristika, odnosno roda, postoji ako
se lice ili grupa lica, zbog njihovog pola, polnih karakteristika, odnosno roda, u istoj ili
slidnoj situaciji, bilo kojim aktom, radnjom ili propuStanjem, stavljaju ili su stavljeni u
nepovoljniji poloZaj ili bi mogli biti stavljeni u nepovoljniji poloZaj.

Posredna diskriminacija na osnovu pola, polnih karakteristika, odnosno roda, postoji ako, na
izgled neutralna odredba, kriterijum ili praksa, lice ili grupu lica, stavlja ili bi mogla staviti,
zbog njihovog pola, polnih karakteristika, odnosno roda, u nepovoljan poloZaj u poreilenju
sa drugim licima u istoj ili slidnoj situaciji, osim ako je to objektivno opravdano zakonitim
ciljem, a sredstva za postizanje tog cilja su. primerena i nuZna.

Diskriminacija na osnovu pola, polnih karakteristika, odnosno roda postoji ako se prema licu
ili grupi lica neopravdano postupa nepovoljnije nego Sto se postupa ili bi se postupalo prema
drugima, iskljudivo ili uglavnom zbog toga Sto su traZili, odnosno nameravaju da traZe
zaStitu od diskriminacije na osnovu pola, odnosno roda, ili zbog toga 5to su ponudili ili
nameravaju da ponude dokaze o diskriminatorskom postupanju.

Diskriminacijom na osnovu pola, polnih karakteristika, odnosno roda, smatra se i

uznemiravanje, poniiavaju6e postupanje, pretnje i uslovljavanje, seksualno uznemiravanje i

seksualno ucenjivanje, rodno zasnovan govor mrZnje, nasilje zasnovano na polu, polnim
karakteristikama, odnosno rodu ili promeni pola, nasilje prema Zenama, nejednako
postupanje na osnovu trudno6e, porodiljskog odsustva, odsustva radi nege deteta, odsustva
radi posebne nege deteta 0 svojstvu odinstva i materinstva (roditeljstva), usvojenja,
hraniteljstva, starateljstva i podsticanje na diskriminaciju kao i svaki nepovoljniji tretman
koji lice ima zbog odbijanja ili trpljenja takvog ponaianja.

Diskriminacija lica po osnovu dva ili viSe lidnih svojstava bez obzira na to da li se uticaj
pojednih liEnih svojstava moZe razgrani6iti je viSestruka diskriminacija ili se ne moZe
razg raniditi (i nterseksijska d iskri m i nacija).

Ne smatraju se diskriminacijom na osnovu pola, polnih karakteristika, odnosno roda, mere
za zaStitu m&erinstva i odinstva (roditeljstva), u.svojenja, hraniteljstva, starateljstva, kao i

zaStita na radu zaposlenih razliditog pola, u skladu sa propisima kojima se ureduju radni
odnosi i bezbednost i zdravlje na radu, posebne mere uvedene radi postizanja pune rodne
ravnopravnosti, zastite inapretka lica, odnosno grupe lica koja se nalaze u nejednakom
poloiaju na osnovu svog pola, polnih karakteristika, odnosno roda.



Ne smatraju se diskriminacijom na osnovu pola, polnih karakteristika, odnosno roda,posebne mere donete radi otklanjanja i spredavanja'nejednakog poloZaji Z"nu i mu5karaca iostvarivanja jednakih mogu6nosti za Zene i mu5karce. 
-

sudska zaitita Iica i grupe lica koja su izloZena diskriminaciji na osnovu pola, polnihkarakteristika, odnosno roda ostvaruje se u skladu sa zakonom kojim se ureduje zabranadiskriminacije.

IV STRUKTURA ZAPOSLENIH/RADNO ANGAZoVANIH LrcA NA DAN DoNosrru:n AKTA

f? .9un donosenja predmetnog akta kod Poslodavca je zaposleno/radno angaZovano ukupno86 lica (100o/o), od dega Zena 15 (18o/o) imuSkaracaTt (B2o/o), a sve u slede6oj strut<iuii: 
-

Do 20 godina starosti: ukupno 3 (4o/o), od dega Zena 0 (0olo) imuikaraca 3 (4o/o),
od 21 do 30 godina starosti: ukupno 9 (10olo), od dega lena z (2o/o) i mu5karaca 7
(Bo/o),

od 31 do 40 godina starosti: ukupno 74 (760/o), od 6ega Zena 2 (2o/o) i muikaraca 12
(74o/o),

od 41 do 50 godinastarosti: ukupno 23 (27o/o), od dega Zena 3 (3%) imuikaraca 25
(29o/o),

od 51 do 60 godina starosti: ukupno 30 (35olo), od dega Zena 5 (60/o) i mudkaraca 25
(29o/o),

od 61 do 70 godina starosti: ukupno 7 (Bo/o), od dega Zena 3 (4o/o) i muikaraca 4

Preko 70 godina starosti: ukupno 0 (0olo), od 6ega iena 0 (0olo) imuskaraca o (O%).

Na kraju svake kalendarske godine se utvrduju odgovarajuii godisnji izveitaji o strukturizaposlenih/radno angaZovanih lica po odre-denini kriterijumima, odnosno sa drugimpropisanim podacima koji se evidentirajrJ u skladu sa Zakonom, a koji * aortirl:'u:,nadleZnim institucijama i koji se prilaZu orom aktu i dine n3egov sastavni deo.

V OPIS STAN]A

Kod Poslodavca je u odnosu na ukupan broj zaposlenih/radno angaZovanih lica prisutanodredeni rodni jaz u korist muSkaraca, .ali isli niie rezultat bilo kog oblika diskriminacije.Konkretno, svako zaposleno/radno angaZovano liie kod poslodavca, u skladu sa utvrdenimpolitikama, angazovano je kroz odgovirajudu proceduru u okviru ro:" ," p.or";;;;;Ei;i posebne kompetencije svakog prijavljenog kandidata, a u skladu sa predefinisanimzahtevima (uslovima) konkretnog raonog mJsta. rst<tiudiv ,rrot piii;r; konstatovanogrodn-og jaza je dinjenica da osnovna delatnost poslodavca podrazumeva potrebu da naznatajnom broju radnih mesta budu angaZovana lica odredenih obrazovnih i strudnih profilau okviru kojih i na samom trZistu rada postoji znadajna disproporcija u korist mu5karaca, a5to 1e okolnost na koju poslodavac nema, niti moze irirati uticaja.

Zarade zaposlenih /radno angaZovanih lica su odredene na osnovu odgovaraju6ihkoeficijenata koji se utvrduju za konkretna radna mesta i gde je bilo koji drugi kriterijum zaobradun, osim onih zakonom utvrdenih, apsolutno iskliuden, pu ," , 
'to1.n 

smislu kodPoslodavca primenjuje princip jednake naknade za radjednake vrednosti bez ikakvo g obzirana pol, odnosno rod i druga lidna svojstva zaposlenih/radno angaZovanih lica.

Kod poslodarla nema zabeleZenih (interno 1/ili eksterno prijavljenih/procesuiranih)
sludajeva rodno zasnovanog nasilja, nasii;a prema Zenama, podsticanja na diskriminaciju naosnovu pola i/tli roda, uznemiravanja, odnosno seksualnog/polnog uznemiravanja i/rliucenjivanja.

;



Poslodavca primenjuje princip jednake naknade za rad jednake vrednosti bez ikakvog obzira
na pol, odnosno rod i druga li6na svojstva zaposlenih/radno angaZovanih lica.

Kod Poslodavca nema zabeleZenih (interno i/ni eksterno prijavljenih/procesuiranih)
sludajeva rodno zasnovanog nasilja, nasilja prema Zenama, podsticanja na iliskriminaciju na
osnovu pola i/ni roda, uznemiravanja, odnosno seksualnog/polnog uznemiravanja i/ni
ucenjivanja.

Poslodavac je posve6en ostvarivanju principa rodne ravnopravnosti, politike jednakih
mogu6nosti, te prevenciji diskriminacije bilo koje vrste i to, kako kroz kreiranje pozitivnog
radno-poslovnog ambijenta u kom se podstidu, razvijaju i neguju principi medusobnog
poStovanja i uvaZavanja bez obzira na pol, rod, starosnu dob ili bilo koja druga, potencijalno
diskrimini5u6a, lidna svojstva udesnika u radnim/poslovnim procesima, sa jedne strane, tako
i kroz doslednu primenu pozitivnih propisa i inkorporaciju odgovarajudih antidiskriminacionih
normi iz razliditih pozitivnopravnih izvora u svoja op5ta akta.

VI CILJEVI

Op5ti cilj donoSenja predmetnog akta, u najSirem smislu, je ostvarivanje, odnosno
unapredenje rodne ravnopravnosti kod Poslodavca.

Konkretnije, Poslodavac kroz promovisanje razvoja kulture poStovanja razliditosti u dru5tvu,
kro.z uspostavljanje radno-poslovnog ambijenta u kom se neguju medusobno uvaiavanje i

poStovanje bez obzira na lidna svojstva (naroiito, ali ne i ogranideno na: pol, rod, rodni
identitet, godine starosti, seksualno opredeljenje i dr.), te kroz implementaciju rodne
perspektive u svoje poslovne politike, nastoji da, u skladu sa objektivnim mogu6nostima,
postigne uravnoteZenu zastupljenost polova u svim radno-poslovnim procesima i stvoii,
odnosno odrZi, ambijent u kom vlada nadelo jednakih mogu6nosti u sferama zapoSljavanja
kod Poslodavca, uslova rada, strudnog usavr5avanja i profesionalnog razvoja, napredovanja,
te vrednovanja rada i postignutih rezultata.

VII MERE ZA OSTVARIVANJE I UNAPREDENJE RODNE RAVNOPRAVNOSTI

Radi ostvarivanja utvrdenih ciljeva, a polaze6i od konstatovanog stanja i uzimaju6i u obzir
sve faktore koji kod Poslodavca utidu na stanje u oblasti rodne ravnopravnosti i sprovodenje
politike jednakih mogu6nosti, kontinuirano se sprovode sve op5te mere za ostvarivanje i

unapredenje rodne ravnopravnosti, a ukoliko se za tim ukaZe potreba, uvode se i posebne
mere uz obavezno navodenje razloga za njihovo uvodenje, konkretnih ciljeva koji se
njihovim'uvodenjem nastoje neposredno ostvariti, trenutak otpodinjanja primene i njihovo
planirano trajanje, te nadin sprovodenja, kao i kontrole primene i ostVarivanja konkretnih
ciljeva zbog kojih se takve mere uvode.

Poslodavac 6e narodito preduzimati sve neophodne mere radi potpunog ostvarivanja svih
primenjivih garancija i prava zaposlenih /radno angaZovanih lica utvrdenih u dl,28.-35
Zakona.

Posebne mere koje poslodavac odreduje i uvodi, u zavisnosti od konkretnih ciljeva koje je
potrebno ostvariti, mogu biti sve Zakonom propisane posebne mere, odnosno mere koje se
odreiluju i sprovode u sluiajevima osetno neuravnoteZene zastupljenosti polova,
podsticajne mere kojima se uvode posebne pogodnosti i/ili podsticaji radi obezbeilivanja
jednakih mogu6nosti za lene i mu5karce, te programske .mere kojima se operacionalizuju
konkretni programi za ostvarivanje i unapredenje rodne ravnopravnosti, Sto bi, u
konkretnom pludaju, bile mere kojima s€, uz uvaZavanje razliditih interesa, potreba i

prioriteta Zena i muSkaraca, obezbeduju: pravo oba pola na jednaku dostupnost informacija
i svih programa Poslodavca, primenu urodnjavanja i rodno odgovornog planiranja i

upravljanja, ostvarivanje jednakih mogu6nosti u pogledu upravljanja ljudskim resursima i

vrednovanja rada, uravnoteZenost zastupljenosti polova u organima upravljanja, pravo na
upotrebu rodno-senzitivnog jezika u sluZbenoj komunikaciji. '



Posebne mere uvode se posebnim aktom Poslodavca koji obavezno sadrZi sve elemente
propisane Zakonom.

Posebno, kako iz razloga ispunjavanja propisane obaveze, tako i radi pra6enja i evaluacije
stanja u oblasti rodne ravnopravnosti kod Poslodavca, kontinuirano se sprovodi mera
prikupljanja relavantnih podataka razvrstanih po polu, njihovo dostavljanje nadleZnim
institucijama u utvrdenim rokovima i njihova permanentna analiza sa svrhom utvrilivanja
potrebe za uvodenje konkretnih mera potrebnih za ostvarivanje i unapreilenje rodne
ravnopravnosti.

VIII EVIDENCIJE / IZVESTAJI

Radi pra6enja, ostvarivanja i unapreClenja rodne ravnopravnosti, kod Poslodavca se vode
evidencije, odnosno, u odredenim sludajevima, sadinjavaju odgovaraju6i izveitaji o:
- Ukupnom broju zaposlenih/radno angaZovanih lica;
- Broju iprocentu zaposlenih/radno angaZovanih 7ena, te broju iprocentu zaposlenih/radno
angaZovanih mu5karaca, sve u odnosu na ukupan broj i procenat zaposlenihr/radno
angaZovanih lica, razvrstano po starosnoj dobi;
- Kvalifikacijama koje poseduju zaposlena/radno angaZovana lica, razvrstano po polu;

-- Broju iprocentu zaposlenih/radno angaZovanih lica na izvrSiladkim radnim mestima ina
rukovode6im radnim mestima, razvrstano po polu;
- Zaradama i drugim naknadama zaposlenih/radno angaiovanih lica, iskazanih u prosednom
nominalnom iznosu, razvrstano po polu i u kategorijama za izvriiladka radna mesta i za
rukovode6a radna mesta;
- Broju i procentu zaposlenih /radno angaiovanih lica, razvrstano po polu i starosnoj dobi,
koja su u prethodne dve godine viSe zapo5ljavana ibroju iprocentu zaposlenih i-radno
angaZovanih lica po polu i starosnoj dobi koja su dobijala otkaz, odnosno koja su otpu5tena,
kao i razloge za to;
- Razlozima zbog kojih su na pojedinim radnim mestima zapoSljavani/radno angaZovani u
vedem broju pripadnici odredenog pola;
- Broju i procentu kandidata prijavljenih'na konkurse za zasnivanje radnog odhosa kod
Poslodavca ili radi drugog vida radnog angaZovanja, razvrstano po polu i po kvalifikacijama;
- Broju primljenih prijava zaposlenih/radno angaiovanih lica, razvrstano po polu istarosnoj
dobi, o njihovoj izloZenosti nasilju, uznemiravanju, seksualnom uznemiravanju iii
ucenjivanju ili nekom drugom postupanju koje ima za posledicu diskriminaciju na osnovu
pola, odnosno roda;
- Nadinu postupanja kod Poslodavca po podnetim prijavama;
- Broju sudskih sporova koji su vodeni u vezi sa diskriminacijom na osnovu pola, odnosno
roda, kao i broju sudskih sporova koji su okondani u korist zaposlenog /radno angaZovanog
lica i o nadinu postupanja Poslodavca po tim sudskim odlukama;- Broju i procentu zaposlenih/radno angaiovanih lica, razvrstano po polu, ukljudenih u
programe strudnog .usavrSavanja i dodatnog obrazovanja, kao i strudnog osposobliavania
pripravnika, na godi5njem nivou;
- Broju i procentu Iica u organima upravljanja i nadzora kod Poslodavca/ razvrstano po polu,
kvalifikacijama i starosnoj dobi;
- Broju i procentu prijavljenih sludajeva nasilja zasnovanog na polu, odnosno rodu,
razvrstano po obliku nasilja, polu Zrtve nasilja i polu izvr5ioca nasilja i medusobnom odnosu
irtve i izvrSioca nasilja;
- Broju i procentu presuda za nasilje, razvrstano po polu irtve nasilja i po polu izvr$ioca
nasilja.

IX PRAcENJE STANJA U
SPROVODENJA MERA

OBLASTI RODNE RAVNOPRAVNOSTI I KONTROLA

Kod Poslodavca se imenuje lice zaduZeno za poslove u vezi sa ostvarivanjem i

unapredenjem rodne ravnopravnosti dije su obaveze da pr.ati stanje u oblasti rodne



ravnopravnosti, da se stara o urednom vodlenju propisanih evidencija, da prati sprovoifenje
utvrdenih mera i izve5tava organe uprave o postignutim rezultatima.

Neposredan nadzor nad izvr5avanjem obaveza lica zaduZenog za poslove u vezi sa
ostvarivanjem i unapreilenjem rodne ravnopravnosti kod Poslodavca, kbo i uvoclenje i

kontrola primene posebnih mera su u nadleZnosti Generalnog direktora,

X PO.ETAK PRIMENE

Ovaj akt stupa na snagu i potinje da se primenjuje danom dono5enja, kada se i objavljuje
na zvanidnoj internet prezentaciji Poslodavca, o 6emu 6e se nadleZno ministarstvo obavestiti
u Zakonom predvidenom roku od 15 dana.
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